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é-pasikwatahk kiwétinohk

péyakwa -wanahikécik é-néw’cik 'wénihkanak, ki-mékwaskamwak néspic
é-méci-kisikadnik. ména 'wic ohci-kaskihtawak ’ci-..., 'ci-cimatéacik oci...,
oméahkimiwaw &-’spihci-létininik.

ké&’sépayanik méaka, mitoni ki-liskicistin’niw omahkimiwaw, otémiwawa
nésta.

ot..., pahké&n maka é&-'kisépayanik ki-mélakonéhiwéwak otémiwawa, mdna
ohci-wal..., mdna ohci-kaskihtawak ’ci-walawicik animéniw é-kisikanik.
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Text Thirty-Two

A northern blizzard

1 Once as four people were out trapping they ran into an extremely bad day.
They were not even able to ..., to set up their ..., their tent, it was so windy.
2 In the morning, however, their tent was completely buried with drifting
snow, their dogs as well.
Their..., presently, however, in the morning, they dug into the snow for
their dogs. They did not go ou..., they were not able to go out that day.
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